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NÁVRHY 

Výbor pro zemědělství a rozvoj venkova vyzývá Hospodářský a měnový výbor jako věcně 

příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

A. vzhledem k tomu, že podle článku 42 SFEU se pravidla hospodářské soutěže vztahují na 

zemědělskou produkci a obchod se zemědělskými produkty pouze v rozsahu, který 

vymezí Parlament a Rada, a s ohledem na cíle společné zemědělské politiky (SZP), jak 

jsou stanoveny v článku 39 SFEU; 

B. vzhledem k tomu, že jedním z cílů SZP stanovených v čl. 39 odst. 1 SFEU je zajištění 

odpovídající životní úrovně zemědělského obyvatelstva, a to zejména zvýšením 

individuálních příjmů osob zaměstnaných v zemědělství, stabilizací trhů a zajištěním 

plynulého zásobování; 

C. vzhledem k tomu, že jedním z cílů stanovených v článku 3 Smlouvy o Evropské unii je 

cenová stabilita na vnitřním trhu; 

D. vzhledem k tomu, že normotvůrce EU s ohledem na konkrétní přírodní a strukturální 

vlastnosti zemědělství (dlouhé produkční cykly, roztříštěnost výroby, počet malých 

zemědělských podniků a často nízké příjmy, nízká odolnost vůči otřesům a změnám na 

trhu v důsledku kolísání cen, nepružnost poptávky a rychle se kazící zboží způsobující 

nerovnováhu v rámci dodavatelského řetězce a velice malá vyjednávací síla zemědělců 

v potravinovém řetězci ve srovnání s velkými dodavateli, zpracovateli a velkými 

distribučními řetězci v maloobchodním odvětví) od roku 1962 obhajuje existenci 

zvláštního statusu pro zemědělství s ohledem na uplatňování právních předpisů v oblasti 

hospodářské soutěže, které v tomto odvětví nelze uplatňovat takovým způsobem, jak je 

tomu v jiných odvětvích hospodářské činnosti, a vzhledem k tomu, že se tato „zemědělská 

výjimka“ v rámci tržně orientované SZP a rostoucí globalizace zemědělských trhů stává 

stále důležitější a měla by se prakticky promítnout do provádění a prosazování politiky ze 

strany Komise a vnitrostátních orgánů pro hospodářskou soutěž, aby se zaručil soulad 

s výjimkami; 

E. vzhledem k tomu, že jasné a koherentní regulační prostředí, pokud jde o přizpůsobení 

politiky v oblasti hospodářské soutěže zvláštnostem zemědělského trhu v souladu 

s článkem 42 SFEU, může přispět ke zlepšení postavení zemědělců v potravinovém 

řetězci, a to tím, že zabrání nadměrné koncentraci hospodářských a finančních pravomocí 

subjektů, omezí nevyváženost pravomocí v řetězci, zvýší efektivitu trhu (nižší ceny, 

kvalitnější produkty a služby) a zajistí právní jistotu a rovné podmínky na řádně 

fungujícím jednotném trhu; 

F. vzhledem k tomu, že by Komise, jakožto strážkyně pravidel hospodářské soutěže EU, 

a vnitrostátní orgány pro hospodářskou soutěž měly být shovívavější, pokud jde 

o uplatňování článku 101 SFEU na dohody, postupy a koordinaci, včetně výměny 

zásadních hospodářských informací, organizací producentů, sdružení organizací 

producentů, zemědělských družstev a konsorcií producentů, zejména s ohledem na 

základní cíl, kterým je zajištění dodávek potravin za rozumnou cenu v souladu s článkem 

39 SFEU, zlepšení příjmu zemědělců a zvětšení jejich podílu na hodnotovém řetězci; 
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G. vzhledem k tomu, že kvůli ekonomickým rizikům v zemědělství musí tržně orientovaná 

SZP v případě krize zajistit další, časově omezené výjimky z pravidel hospodářské 

soutěže; 

H. vzhledem k tomu, že klimatická a zdravotní rizika mohou způsobit závažnou nerovnováhu 

na trhu a dále oslabit prvovýrobce; vzhledem k tomu, že takové události by si mohly 

vyžádat přehodnocení pravidel hospodářské soutěže, jestliže jsou ohroženy dodávky 

základních potravin; 

I. vzhledem k tomu, že rozhodnutí o předběžné otázce před Evropským soudním dvorem ve 

věci C-671/15 („čekanka“) svědčí o tom, že při plnění svých povinností potřebují mít 

producenti, organizace producentů a sdružení organizací producentů právní jistotu, a to 

především v odvětví, které se vyznačuje vysokou roztříštěností na straně nabídky 

a koncentrovanou poptávkou a čelí obtížím s kontrolou nabídky a předpovídáním 

poptávky; vzhledem k tomu, že rozhodnutí Soudního dvora o uplatňování pravidel 

hospodářské soutěže na producenty a organizace producentů má zásadní význam, pokud 

jde o jasnost a předvídatelnost; 

J. vzhledem k tomu, že pracovní skupina pro zemědělské trhy vypracovala v listopadu 2016 

soubor návrhů a doporučení za účelem posílení postavení zemědělců v potravinovém 

řetězci, přezkumu smluvních nástrojů, které mají zemědělci k dispozici, potírání nekalých 

praktik a objasnění zemědělských výjimek z právních předpisů v oblasti hospodářské 

soutěže; vzhledem k tomu, že tato doporučení je třeba v relevantních případech zohlednit, 

neboť orgány EU a zúčastněné strany v dodavatelském řetězci je přijaly pozitivně, a že by 

měla být přijata vhodná opatření s cílem zlepšit postavení zemědělců, organizací 

producentů a sdružení organizací producentů i jiných typů spolupráce mezi producenty 

v zemědělství a v potravinovém řetězci; 

K. vzhledem k tomu, že část nařízení o finančních pravidlech pro souhrnný rozpočet Unie 

(2016/0282B) (tzv. souhrnné nařízení) týkající se zemědělství představuje důležitý krok 

pro SZP, neboť obsahuje ambiciózní návrhy Parlamentu, jež mohou podstatně zlepšit 

politiku hospodářské soutěže, zejména potíráním nekalých obchodních postupů 

a vyjasněním pravidel hospodářské soutěže a pravidel týkajících se hospodářských 

organizací producentů a obecných výjimek a výjimek pro případ krize z právních předpisů 

v oblasti hospodářské soutěže; 

L. vzhledem k tomu, že studie z října 2016 o zemědělských mezioborových organizacích 

v EU upozornila na důležitou úlohu mezioborových organizací při předávání 

hospodářských a technických informací zúčastněným stranám ve výrobním řetězci; 

vzhledem k tomu, že tato studie svědčí o tom, že mezioborové organizace umožňují lepší 

sdílení rizik i zisku; 

M. vzhledem k tomu, že Komise v pokynech ke státní podpoře v odvětvích zemědělství 

a lesnictví a ve venkovských oblastech na období 2014 až 20201 uznala zvláštní charakter 

zemědělského odvětví a jeho sociální struktury i rozsah nových problémů, s nimiž se 

potýká, jako je zabezpečení dodávek potravin a problematika související se životním 

prostředím a změnou klimatu; vzhledem k tomu, že tato politika proto musí přispívat 

                                                 
1  Pokyny Evropské unie ke státní podpoře v odvětvích zemědělství a lesnictví a ve venkovských oblastech na 

období 2014 až 2020 (Úř. věst. C-204/1, 1.7.2014). 
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k posílení hospodářské životaschopnosti zemědělských podniků a k podpoře organizace 

potravinového řetězce, rozvoje venkova a sociálního začleňování; 

1. domnívá se, že politika hospodářské soutěže musí zohledňovat zvláštní charakter 

zemědělství; připomíná, že článek 42 SFEU přiznává zemědělství zvláštní status, pokud 

jde o právní předpisy v oblasti hospodářské soutěže, který byl při poslední reformě SZP 

potvrzen tím, že se umožnila řada odchylek a výjimek z ustanovení článku 101 SFEU; 

konstatuje, že v situaci, kdy neustále hrozí hospodářská a klimatická rizika, SZP usiluje 

o zajištění odpovídající životní úrovně zemědělského obyvatelstva; připomíná, že politika 

v oblasti hospodářské soutěže hájí především zájmy spotřebitelů, ale nezohledňuje 

dostatečně specifické zájmy a problémy zemědělských producentů; zdůrazňuje, že politika 

hospodářské soutěže musí stejně hájit zájmy zemědělských producentů i spotřebitelů, a to 

tak, že zajistí, aby podmínky pro hospodářskou soutěž a pro přístup na vnitřní trh byly 

spravedlivé s cílem posílit investice a inovace, zaměstnanost, životaschopnost 

zemědělských podniků a vyvážený rozvoj zemědělských oblastí v EU a přitom 

podporovat transparentnost pro účastníky na trhu; 

2. trvá na tom, že by pojem „spravedlivá cena“ neměl být chápán jako nejnižší možná cena 

pro spotřebitele, ale že tato cena musí být přiměřená a umožňovat spravedlivé 

odměňování všech účastníků potravinového řetězce; 

3. konstatuje, že zemědělci mají v potravinovém řetězci slabší postavení, a domnívá se, že 

krize v zemědělském odvětví mohou jejich postavení ještě zhoršit; je přesvědčen, že 

zemědělcům by mělo být ve všech výrobních odvětvích  zajištěno právo na kolektivní 

vyjednávání, včetně práva dohodnout ceny; domnívá se, že je třeba zemědělce podněcovat 

k tomu, aby se plně zapojili, a poskytnout jim prostředky k využívání potenciálu 

organizací producentů, včetně družstev producentů, jejich sdružení a meziodvětvových 

subjektů; vyzývá Komisi a členské státy, aby podporovaly zvyšování pravomocí 

a účinnosti takovýchto kolektivních svépomocných nástrojů tím, že zprůhlední 

a zjednoduší pravidla, jež se na ně vztahují, aby se posílily jejich vyjednávací pravomoci 

a jejich konkurenceschopnost a současně se zajistilo dodržování zásad stanovených 

v článku 39 SFEU; 

4. domnívá se, že společný postup organizací producentů a jejich sdružení – včetně 

plánování výroby a jednání o prodeji a smluvních podmínkách – je nezbytný k dosažení 

cílů SZP vymezených v článku 39 SFEU, a proto by měl požívat výjimky z působnosti 

článku 101 SFEU, pokud tento společný postup probíhá skutečně tak, aby přispěl ke 

zlepšení konkurenceschopnosti zemědělců; konstatuje, že odchylek podle nařízení (EU) č. 

1308/2013 (nařízení o jednotné společné organizaci trhů) se nevyužívá v plném rozsahu 

a že nejasnost těchto odchylek, obtíže s jejich prováděním a jejich nejednotné uplatňování 

vnitrostátními orgány pro hospodářskou soutěž neposkytují zemědělcům a jejich 

organizacím dostatečnou právní jistotu; vítá skutečnost, že souhrnné nařízení zjednoduší 

pravidla pro kolektivní organizaci zemědělců a objasní úlohu a pravomoci organizací 

producentů vykonávajících hospodářskou činnost v souvislosti s právními předpisy 

v oblasti hospodářské soutěže, aby se posílila jejich vyjednávací pozice a zároveň zaručily 

zásady stanovené v článku 39 SFEU; 
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5. vítá skutečnost, že s přihlédnutím k povzbudivým přezkumům provádění1 a ke způsobu, 

jakým tzv. balíček předpisů týkajících se mléka z roku 2012 přispívá ke zlepšování 

postavení zemědělců zaměřených na produkci mléka v rámci potravinového řetězce, má 

být platnost tohoto balíčku v rámci souhrnného nařízení včas prodloužena; vyzývá však 

Komisi, aby provedla posouzení dopadu s cílem určit, zda by měla být rozšířena oblast 

působnosti ustanovení týkajících se smluvních jednání v odvětví mléka a mléčných 

výrobků tak, aby zahrnovala jiná zemědělská odvětví, neboť zemědělci a organizace 

producentů by díky tomu mohli svobodněji plánovat produkci, měli by právo na 

kolektivní vyjednávání a na jednání o prodeji a smluvních podmínkách, které jasně 

stanovují ceny a množství; 

6. žádá, aby zemědělským mezioborovým organizacím byly poskytovány automatické 

výslovné výjimky z článku 101 SFEU, které by podléhaly zásadám nezbytnosti 

a proporcionality a díky kterým by zemědělské mezioborové organizace mohly plnit úkoly 

podle nařízení o jednotné společné organizaci trhů s cílem prosazovat cíle článku 39 

SFEU; 

7. navrhuje, aby byla ustanovení nařízení (EU) č. 1308/2013, na základě kterých je možné 

přijmout opatření pro regulaci dodávek u sýrů (článek 150) a u šunky (článek 172) 

s chráněným označením původu nebo chráněným zeměpisným označením nebo u vín 

(článek 167), rozšířena tak, aby se vztahovala na produkty označené značkou kvality 

a dodávka lépe odrážela poptávku; 

8. znovu vyzývá Komisi, aby vyjasnila rozsah jednotlivých výjimek z pravidel hospodářské 

soutěže na základě čl. 101 odst. 3 SFEU, zejména pokud jde o dohody o udržitelnosti 

uzavřené v rámci potravinového řetězce, neboť mohou být vyňaty z právních předpisů 

v oblasti hospodářské soutěže, jestliže přispívají ke zlepšování produkce nebo k podpoře 

pokroku a zároveň přinášejí prospěch spotřebitelům i společnosti; je přesvědčen o tom, že 

Komise by měla posoudit, za jakých podmínek by mohl být v rámci politiky hospodářské 

soutěže ponechán větší prostor pro kolektivní ujednání organizací producentů, včetně 

družstev, jejich sdružení a mezioborových organizací, která jsou za účelem udržitelnosti 

přijímána v celém potravinovém řetězci  (jako jsou iniciativy, jež upřednostňují 

biologickou rozmanitost, zlepšují životní podmínky nebo zdraví zvířat či bojují proti 

antimikrobiální rezistenci); 

9. vítá skutečnost, že souhrnné nařízení zavádí postup, na základě kterého může uskupení 

zemědělců požádat Komisi o nezávazné stanovisko s cílem posoudit, zda je daná 

kolektivní akce v souladu s obecnou výjimkou z pravidel hospodářské soutěže podle 

článku 209 nařízení (EU) č. 1308/2013 (nařízení o jednotné společné organizaci trhů); 

vyzývá nicméně Komisi, aby s ohledem na doporučení pracovní skupiny pro zemědělské 

trhy vyjasnila rozsah obecné odchylky pro zemědělství s cílem upřesnit výjimku takovým 

způsobem, aby neuplatnění článku 101 SFEU – kde je tak stanoveno – bylo vymahatelné 

a proveditelné; 

10. poukazuje na to, že v obdobích závažné nerovnováhy na trhu, kdy je zemědělství 

ohroženo a všichni občané jsou zasaženi potenciálním narušením dodávek základních 

potravin, musí tržně orientovaná SZP poskytnout zemědělcům podporu a zajistit 

                                                 
1 Zprávy s názvem „Vývoj situace na trhu s mlékem a mléčnými výrobky a provedení ustanovení balíčku 

předpisů týkajících se mléka“ (COM(2016)0724 a COM(2014)0354). 
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dodatečné, časově omezené a plně odůvodněné výjimky z pravidel hospodářské soutěže; 

vítá skutečnost, že v důsledku změn provedených na základě souhrnného nařízení bude 

snazší využívat ustanovení článku 222 nařízení o jednotné společné organizaci trhů, který 

umožňuje takové dočasné odchylky od právních předpisů v oblasti hospodářské soutěže; 

11. domnívá se, že zastřešující mezioborové organizace, které sdružují producenty, 

zpracovatele a distributory, by měly mít možnost pořádat schůze, na kterých by se 

projednávala opatření pro předcházení krizím a jejich řešení zaměřená na obnovení tržních 

podmínek, což umožní dosáhnout cílů článku 39 SFEU; 

12. opakuje, že je třeba postupně rozvíjet SZP a rámec hospodářské soutěže EU 

s přihlédnutím ke zvláštnostem zemědělství, tak aby zahrnovaly regulační opatření pro boj 

proti nerovnosti v evropském potravinovém řetězci, a sledovat vývoj v postavení 

prvovýrobců a ukazatele SAFA (rámce pro posuzování udržitelnosti potravinového 

a zemědělského systému), které vypracovala Organizace OSN pro výživu a zemědělství 

(FAO), včetně ukazatelů uvedených v hlavách Spravedlivé stanovení cen a transparentní 

smlouvy (S.2.1.1) a Práva dodavatelů (S.2.2.1); 

13. vyzývá k dalšímu rozvoji evropského nástroje pro monitorování cen potravin s cílem 

zlepšit odhalování krizí v zemědělsko-potravinářském odvětví prostřednictvím 

kvalitnějších a rozčleněnějších údajů; zdůrazňuje v tomto ohledu, že do definování 

a shromažďování údajů je nutné zapojit organizace zemědělců; 

14. poukazuje na to, že Komise uznala, že zemědělci představují nejméně koncentrovanou 

úroveň v potravinovém řetězci, zatímco jejich dodavatelé a odběratelé jsou často mnohem 

větší a vyznačují se vyšší mírou koncentrace, což vede k nevyrovnanému vztahu a 

k negativním a nekalým praktikám ze strany některých velkých distribučních řetězců, 

zpracovatelů a maloobchodních provozovatelů, které nelze vyřešit pouze pomocí politiky 

hospodářské soutěže, a proto je třeba zajistit soudržnost s ostatními politikami; vyzývá 

proto Komisi, aby jasněji definovala „dominantní postavení“ a zneužití takového 

postavení s přihlédnutím k míře koncentrace a vyjednávací síle vstupního, 

zpracovatelského a maloobchodního odvětví; dále konstatuje, že souhrnné nařízení zavede 

určitá ustanovení o právu na písemné smlouvy a vyjednávání o smluvních podmínkách 

pro lepší sdílení hodnot v rámci dodavatelského řetězce, což by mělo pomoci uklidnit 

vztahy mezi zúčastněnými stranami, bojovat proti nekalým obchodním praktikám, zlepšit 

reaktivitu zemědělců na tržní signály, zlepšovat oznamování cen a cenový přenos 

a rychleji přizpůsobit nabídku poptávce; dále Komisi a vnitrostátní orgány pro 

hospodářskou soutěž vyzývá k zajištění toho, aby komodity byly řádně klasifikovány 

a oceněny, aby byly sledovány případy zneužívání a nekalých obchodních praktik 

s dopadem na zemědělce a aby byly potírány pomocí závazných opatření a  potrestány; 

domnívá se, že je třeba přezkoumat stávající vnitrostátní systémy s cílem určit nejlepší 

postup, který by se měl uplatnit; 

15. uznává, že pro boj proti nekalým obchodním praktikám v potravinovém řetězce dosud 

nebyly využity právní předpisy v oblasti hospodářské soutěže, a to ani na evropské, ani na 

vnitrostátní úrovni; konstatuje, že v této souvislosti byla zavedena konkrétní vnitrostátní 

pravidla, avšak zdá se, že pro řešení hluboce zakořeněného problému, který představují 

nekalé obchodní praktiky a nevyvážené pravomoci v potravinovém řetězci, nejsou plně 

účinná; vyzývá Komisi, aby bez odkladu zveřejnila a schválila oznámený legislativní 
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návrh EU zaměřený na nekalé obchodní praktiky, stanovila harmonizovaný právní rámec, 

který  lépe ochrání producenty a zemědělce před nekalými praktikami, a zajistila další 

konsolidaci vnitřního trhu; 

16. poukazuje na to, že Parlament již vyzval Komisi a vnitrostátní orgány pro hospodářskou 

soutěž, aby účinně reagovaly na obavy vyvolané kombinovaným dopadem, jaký má rychlá 

koncentrace distribučního odvětví na vnitrostátní úrovni a spojenectví, která vznikají mezi 

velkými distributory na evropské a mezinárodní úrovni, na subjekty předcházející 

v potravinovém řetězci a na distributory a spotřebitele; domnívá se, že tato strukturální 

změna vzbuzuje obavy, které se týkají možných strategických spojenectví, omezení 

hospodářské soutěže a menšího prostoru pro investice do inovací v rámci potravinového 

řetězce; 

17. vyzývá členské státy a orgány EU, aby upřednostnily posílení jednotného trhu v období po 

brexitu zajištěním plného souladu s právními předpisy EU v oblasti hospodářské soutěže 

a příslušnými výjimkami, jakož i s dalšími normami s cílem zajistit právní jistotu a rovné 

podmínky v členských státech; 

18. bere na vědomí, že individuální strop pro podporu de minimis v zemědělském odvětví se 

v roce 2013 zdvojnásobil (ze 7 500 EUR na 15 000 EUR), aby bylo možné čelit 

rostoucímu počtu krizí souvisejících s klimatem, zdravím a hospodářskou situací; 

poukazuje na to, že vnitrostátní strop de minimis byl současně upraven pouze nepatrně (z 

0,75 % na 1 % hodnoty vnitrostátní zemědělské výroby), v důsledku čehož mají členské 

státy menší prostor pro podporu zemědělských podniků, které se potýkají s obtížemi; 

vyzývá proto ke zvýšení vnitrostátního stropu de minimis na 1,25 % vnitrostátní 

zemědělské výroby, aby se zmírnila obtížná hospodářská situace zemědělců; konstatuje, 

že soudržná pravidla o podpoře de minimis by měla sloužit ke zlepšení postavení 

zemědělců, aniž by bylo třeba opětovné nacionalizace zemědělské politiky; 

19. zdůrazňuje význam finančních prostředků určených na zpřístupnění vysokorychlostních 

širokopásmových sítí, mají-li zejména venkovské a odlehlé oblasti držet krok 

s technickým pokrokem a má-li dojít k posílení hospodářské soutěže; 

20. zdůrazňuje, že otevření trhu EU velmi konkurenceschopným obchodním partnerům 

a velkým vývozcům zemědělských produktů, na které se vztahují rozmanité normy, 

může ohrozit nejzranitelnější zemědělská odvětví v EU; vyzývá Komisi, aby plně 

zohlednila dopad případných narušení trhu, která mohou být důsledkem obchodních 

dohod se třetími zeměmi, na zemědělské producenty v Evropě, jejichž finanční situace 

je křehká a kteří hrají v naší společnosti zásadní úlohu. 
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